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 Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich 
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel 
vertraut.  
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nach-
folgende Gebrauchsanweisung.  
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche.  
Bewahren Sie diese Anweisung gut auf. Hän-
digen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang 
1 x Gebrauchsanweisung
20 x Einzelteile

Technische Daten 
 Herstellungsdatum (Monat/Jahr):  

 08/2017

Bestimmungsgemäße 
Verwendung 
Dieser Artikel ist ein Spielzeug für Kinder von 
2 bis 5 Jahren für den privaten Gebrauch.

 Sicherheitshinweise
• Achtung! Alle Verpackungs-/Befestigungsma- 
 terialien und der „SUPER DRY“-Beutel sind  
 nicht Bestandteil des Spielzeugs und müssen  
 aus Sicherheitsgründen entfernt werden, bevor  
 der Artikel Kindern zum Spielen übergeben  
 wird.
•  Kinder dürfen nur unter Aufsicht von Erwach- 
 senen mit dem Artikel spielen.

Zusammenbau 
Stecken Sie die Wände des Angelteichs wie in 
der Abbildung A dargestellt zusammen.

Spielregeln 
Stellen Sie den Angelteich auf und legen Sie 
alle Figuren hinein. Abwechselnd versuchen alle 
Angler mit der magnetischen Angel eine Figur 
zu angeln. Jeder Angler hat mehrere Versuche 
(die Anzahl der Versuche sollte vorher festgelegt 
werden), aber er darf nicht in den Angelteich 
schauen! Danach ist der nächste Angler dran. 

Auf den Figuren sind Zahlen aufgedruckt, die am 
Ende des Spiels von jedem Angler zusammenge-
rechnet werden. 
Bei kleinen Kindern, die die Zahlen auf den Figu-
ren noch nicht zusammenrechnen können, wird 
die Anzahl der Figuren zusammengezählt.
Gewonnen hat der Angler, der die meisten 
Punkte erreicht hat.

Pflege, Lagerung 
Den Artikel immer trocken und sauber in einem 
temperierten Raum lagern.
Nie mit scharfen Pflegemitteln reinigen, nur mit 
einem trockenen Reinigungstuch sauber wischen.

Hinweise zur Entsorgung 
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungs-
materialien entsprechend aktueller örtlicher 
Vorschriften. Verpackungsmaterialien wie z. B. 
Folienbeutel gehören nicht in Kinderhände. Be-
wahren Sie das Verpackungsmaterial für Kinder 
unerreichbar auf. 

3 Jahre Garantie
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. Sie erhalten auf 
diesen Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon auf. 
Die Garantie gilt nur für Material- und Fabrikati-
onsfehler und entfällt bei missbräuchlicher oder 
unsachgemäßer Behandlung. Ihre gesetzlichen 
Rechte, insbesondere die Gewährleistungs-
rechte, werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt. 
Bei etwaigen Beanstandungen wenden Sie sich 
bitte an die unten stehende Service-Hotline oder 
setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung. 
Unsere Servicemitarbeiter werden das weitere 
Vorgehen schnellstmöglich mit Ihnen abstimmen. 
Wir werden Sie in jedem Fall persönlich beraten.
Die Garantiezeit wird durch etwaige Repara-
turen aufgrund der Garantie, gesetzlicher Ge-
währleistung oder Kulanz nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. 
Nach Ablauf der Garantie anfallende Repara-
turen sind kostenpflichtig.
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IAN: 285659

 Service Deutschland
 Tel.: 0800-5435111 
 E-Mail: deltasport@lidl.de

 Service Österreich
 Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
 E-Mail: deltasport@lidl.at

 Service Schweiz
 Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,  
  Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
 E-Mail: deltasport@lidl.ch
Ersatzteile zu Ihrem Artikel finden Sie auch unter:  
www.delta-sport.com, Rubrik Service - Ersatzteilservice Lidl
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 Congratulations!
With your purchase you have decided on a 
high-quality product. Get to know the product 
before you start to use it. 
Carefully read the following instructions 
for use. Use the product only as described and 
only for the given areas of application. Keep the-
se instructions safe. When passing the product 
on to a third party, always make sure that the 
documentation is included. 

Delivery contents
1 x Instructions for use
20 x Components

Technical data 
 Date of manufacture (month/year):  

 08/2017

Use according to guidelines 
This article is a toy for children aged between  
2 to 5 years, suitable for private use. 

 Safety Instructions
• Caution! Neither the packaging and mounting  
 materials nor the ‘SUPER DRY’ pouch are a  
 constituent part of the toy and they must be  
 removed in all cases before the article is given  
 to children to play with.   
• Children may play with this article only under  
 adult supervision.

Assembly 
Assemble the walls of the fishing pond as shown 
in figure A.

Rules 
Set up the fishing pond and place all figures 
inside. The anglers will alternate trying to catch 
a figure with the magnetic fishing pole. Every 
angler is given several attempts (the number of 
attempts should first be determined), but is not 
allowed to look into the fishing pond! 
Then it’s the next angler’s turn. Numbers are 
printed onto the figures which each angler adds 
up at the end of the game. For smaller children 
not yet able to add the numbers on the figures, 
count the number of fish. The angler with the 
highest score wins.

Care and storage
Always store the article in a clean, dry place at 
room temperature. Never clean with abrasive 
cleaning materials, only wipe clean with a dry 
cleaning cloth.

Disposal
Dispose of the article and the packaging materi-
als in accordance with current local regulations. 
Packaging materials such as foil bags are not 
suitable to be given to children. Keep the packa-
ging materials out of the reach of children.

3-year warranty
The product was produced with great care and 
under constant supervision. You receive a three-
year warranty for this product from the date of 
purchase. Please retain your receipt. 
The warranty applies only to material and 
workmanship and does not apply to misuse or 
improper handling. Your statutory rights, espe-
cially the warranty rights, are not affected by this 
warranty. 
With regard to complaints, please contact the 
following service hotline or contact us by e-mail. 
Our service employees will advise as to the 
subsequent procedure as quickly as possible. 
We will be personally available to discuss the 
situation with you.
Any repairs under the warranty, statutory  
guarantees or through goodwill do not extend 
the warranty period. This also applies to re-
placed and repaired parts. 
Repairs after the warranty are subject to a 
charge. 

IAN: 285659

 Service Great Britain
 Tel.: 0871 5000 720 (£ 0.10/Min.)  
 E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

 Service Ireland
 Tel.: 1890 930 034 (0,08 EUR/Min.,  
  (peak)), (0,06 EUR/Min., (off peak))
 E-Mail: deltasport@lidl.ie
You can also find spare parts for your product at:  
www.delta-sport.com, category Service - Lidl Spare Parts 
Service



7FR/BE

 Félicitations !
Vous avez acquéri un produit de haute qualité. 
Apprenez à connaître le produit avant sa premi-
ère utilisation. 
Lisez pour cela attentivement le notice 
d’utilisation suivant. 
N’utilisez le produit que comme décrit et pour 
les zones d’application indiquées. Veuillez con-
server ce notice d’utilisation. Transmettez tous les 
documents en cas de cessation du produit à une 
tierce personne.

Contenu 
1 Notice d‘utilisation
20 Pièces

Données techniques
 Date de fabrication (mois/année) :  

 08/2017

Utilisation conforme
Cet article est un jouet pour des enfants âgés de 
2 à 5 ans, destiné à un usage privé.

 Instructions de sécurité
• Attention ! Les matériaux d‘emballage / de  
 fixation et le sac SUPER-DRY ne font pas  
 partie du jouet et doivent être retirés pour des  
 raisons de sécurité avant que l‘article ne soit  
 remis aux enfants pour jouer.
• Les enfants doivent uniquement jouer avec  
 l’article sous la surveillance d’une personne  
 adulte.

Assemblage 
Assemblez les parois de l‘étang de pêche, com-
me représenté sur la figure A.

Règles du jeu 
Posez l’étang de pêche et placez-y à l’intérieur 
toutes les figurines. Les pêcheurs tentent à tour 
de rôle d’attraper une figurine à l’aide de la 
canne à pêche magnétique. Chaque pêcheur 
dispose de plusieurs essais (le nombre d’essais 
doit être fixé au préalable). Il n’a cependant pas 
le droit de regarder dans l’étang ! C’est ensuite 
au tour du prochain pêcheur. Des nombres sont 
imprimés sur les figurines. À la fin du jeu, chaque 
pêcheur additionne les nombres indiqués sur les 
figurines qu’il a pêchées. 

Dans le cas de jeunes enfants qui ne savent pas 
encore additionner les nombres, le nombre de 
figurines pêchées est compté. Le pêcheur qui a 
obtenu le meilleur résultat a gagné.

Entretien et stockage
L’article est toujours à stocker dans un local à 
température équilibrée, sec et propre. Ne jamais 
nettoyer avec des produits d’entretien agressifs,  
essuyez pour nettoyer avec un chiffon de netto-
yage sec.

Mise au rebut 
Éliminez l‘article et le matériel d‘emballage 
conformément aux directives locales en vigueur. 
Le matériel d‘emballage tel que les sachets en 
plastique par exemple ne doivent pas arriver 
dans les mains des enfants. Conservez le matéri-
el d‘emballage hors de portée des enfants. 

 Ce produit est recyclable. Il est soumis à  
 la responsabilité élargie du fabricant  
 etest collecté séparément.

3 ans de garantie 
Le produit a été fabriqué avec le plus grand soin 
et sous un contrôle permanent. Vous avez sur ce 
produit une garantie de trois ans à partir de la 
date d’achat. Conservez le ticket de caisse. La 
garantie est uniquement valable pour les défauts 
de matériaux et de fabrication, elle perd sa 
validité en cas de maniement incorrect ou non 
conforme. Vos droits légaux, tout particulière-
ment les droits relatifs à la garantie, ne sont pas 
limitées par cette garantie. En cas d‘éventuelles 
réclamations, veuillez vous adresser à la 
hotline de garantie indiquée ci-dessous ou nous 
contacter par e-mail. Nos employés du service 
client vous indiqueront la marche à suivre le plus 
rapidement possible. Nous vous renseignerons 
personnellement dans tous les cas. 
La période de garantie n‘est pas prolongée par 
d’éventuelles réparations sous la garantie, les 
garanties implicites ou le remboursement. Ceci 
s‘applique également aux pièces remplacées et 
réparées. 
Les réparations nécessaires sont à la charge de 
l’acheteur à la fin de la période de garantie. 
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Article L217-16 du Code de la consom-
mation

Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l‘acquisition ou 
de la réparation d‘un bien meuble, une remise 
en état couverte par la garantie, toute période 
d‘immobilisation d‘au moins sept jours vient 
s‘ajouter à la durée de la garantie qui restait à 
courir. 

Cette période court à compter de la demande 
d‘intervention de l‘acheteur ou de la mise à 
disposition pour réparation du bien en cause, 
si cette mise à disposition est postérieure à la 
demande d‘intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale 
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de 
conformité du bien et des vices rédhibitoires 
dans les conditions prévues aux articles L217-4 
à L217-13 du Code de la consommation et aux 
articles 1641 à 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consomma-
tion
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et 
répond des défauts de conformité existant lors 
de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l‘emballage, des instructions de 
montage ou de l‘installation lorsque celle-ci a 
été mise à sa charge par le contrat ou a été 
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consomma-
tion
Le bien est conforme au contrat :
1° S´il est propre à l‘usage habituellement 
attendu d‘un bien semblable et, le cas échéant :
• s‘il correspond à la description donnée par le  
 vendeur et posséder les qualités que celui-ci a  
 présentées à l‘acheteur sous forme  
 d‘échantillon ou de modèle ;
• s‘il présente les qualités qu‘un acheteur peut  
 légitimement attendre eu égard aux déclara- 
 tions publiques faites par le vendeur, par le  
 producteur ou par son représentant, notam- 
 ment dans la publicité ou l‘étiquetage ;

2° Ou s‘il présente les caractéristiques définies 
d‘un commun accord par les parties ou être 
propre à tout usage spécial recherché par 
l‘acheteur, porté à la connaissance du vendeur 
et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la consom-
mation
L‘action résultant du défaut de conformité se 
prescrit par deux ans à compter de la délivrance 
du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison des 
défauts cachés de la chose vendue qui la ren-
dent impropre à l‘usage auquel on la destine, ou 
qui diminuent tellement cet usage que l‘acheteur 
ne l‘aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné 
qu‘un moindre prix, s‘il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L‘action résultant des vices rédhibitoires doit être 
intentée par l‘acquéreur dans un délai de deux 
ans à compter de la découverte du vice. 
Les pièces détachées indispensables à 
l’utilisation du produit sont disponibles pendant 
la durée de la garantie du produit.

IAN : 285659

 Service France
 Tel. :  0800 919270
 E-Mail :  deltasport@lidl.fr

 Service Belgique
 Tel. : 070 270 171  
  (0,15 EUR/Min.) 
 E-Mail : deltasport@lidl.be
Veuillez trouver les pièces de rechange pour votre produit sur :  
www.delta-sport.com, rubrique Service - Service des pièces de 
rechange Lidl
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 Hartelijk gefeliciteerd!
Met de aankoop hebt u gekozen voor een 
hoogwaardig product. Maak u daarom voor 
de eerste ingebruikname vertrouwd met het 
product. 
Lees hiervoor deze gebruiksaanwijzing 
aandachtig door. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven 
en uitsluitend voor de aangegeven doeleinden. 
Bewaar de handleiding zorgvuldig. 
Als u het product aan derden geeft, dient u ook 
deze documenten te overhandigen. 

Leveringsomvang  
1 x Gebruiksaanwijzing 
20 x Delen

Technische gegevens 

 Productiedatum (maand/jaar): 08/2017

Correct gebruik 
Dit artikel is een speelgoed voor kinderen van  
2 tot 5 jaar voor niet-commercieel gebruik.

 Veiligheidsinstructies
• Let op! Alle verpakkings-/bevestigingsmateri- 
 alen en de „SUPER DRY“-zak zijn geen  
 bestanddeel van het speelgoed en moeten  
 omwille van de veiligheid verwijderd wor- 
 den voordat het artikel aan kinderen overhan- 
 digd wordt om ermee te spelen.
• Kinderen mogen alleen onder toezicht van  
 een volwassene met het artikel spelen.

Montage 
Steek de wanden van de visvijver in elkaar, 
zoals in de afbeelding A weergegeven.

Spelregels  
Zet de hengelvijver neer en plaats alle figuren 
erin. Om de beurt proberen de hengelaars met 
de magnetische hengel een figuur te vangen. 
Ledere hengelaar mag meerdere keren probe-
ren (het aantal pogingen dient van tevoren te 
worden afgesproken), maar hij mag niet in de 
hengelvijver kijken! Daarna is de volgende 
hengelaar aan de beurt. 

Op de figuren zijn cijfers afgebeeld, die aan 
het einde van het spel door iedere hengelaar 
bij elkaar worden opgeteld. 
Bij kleine kinderen die de cijfers op de figuren 
nog niet bij elkaar kunnen optellen, wordt het 
aantal vissen bij elkaar opgeteld.
De hengelaar met het hoogste aantal punten 
heeft gewonnen.

Onderhoud, bewaring 
Het artikel steeds droog en netjes in een op tem-
peratuur gebracht lokaal bewaren. Nooit met 
bijtende onderhoudsmiddelen reinigen, enkel 
met een droog reinigingsdoekje schoonvegen.

Afvalverwerking 
Voer het artikel en verpakkingsmaterialen in 
overeenstemming met actuele lokale voor-
schriften af. Verpakkingsmaterialen, zoals bv. 
foliezakjes, horen niet thuis in kinderhanden. 
Berg het verpakkingsmateriaal buiten het bereik 
van kinderen op.

3 jaar garantie
Het product is geproduceerd met grote zorg en 
onder voortdurende controle. U ontvangt een 
garantie van drie jaar op dit product, vanaf de 
datum van aankoop. Bewaar alstublieft uw aan-
koopbewijs. De garantie geldt alleen voor mate-
riaal- en fabricagefouten en vervalt bij foutief of 
oneigenlijk gebruik. Uw wettelijke rechten, met 
name het garantierecht, worden niet beïnvloed 
door deze garantie. 
In geval van reclamaties dient u zich aan de 
beneden genoemde service-hotline te wenden of 
zich per e-mail met ons in verbinding te zetten. 
Onze servicemedewerkers zullen de verdere 
handelswijze zo snel mogelijk met u afspreken. 
Wij zullen u in ieder geval persoonlijk te woord 
staan.De garantieperiode wordt na eventuele 
reparaties en op basis van de garantie, wette-
lijke garantie of coulance niet verlengd. Dit geldt 
ook voor vervangen en gerepareerde delen. Na 
afloop van de garantieperiode dienen eventuele 
reparaties te worden betaald.
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IAN: 285659

 Service België
 Tel.: 070 270 171  
  (0,15 EUR/Min.) 
 E-Mail: deltasport@lidl.be

  Service Nederland
 Tel.: 0900 0400223  
  (0,10 EUR/Min.) 
 E-Mail: deltasport@lidl.nl
Reserve-onderdelen voor uw product vindt u ook via:  
www.delta-sport.com, rubriek Service - reserve-onderdelen-
service Lidl
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 Srdečně blahopřejeme!
Vaší koupí jste se rozhodli pro jakostní produkt. 
Před uvedením do provozu se nejdříve seznamte 
s celým produktem. 
Přečtěte si pozorně následující návod k 
obsluze. 
Používejte produkt jen tak, jak je popsáno a 
jen v doporučených oblastech. Uschovejte si 
tento návod. Při předávání produktu třetí osobě 
předávejte i všechny příslušné podklady.

Obsah zásilky 
1 x Navod k obsluze
20 x Dílů

Technické údaje  

 Datum výroby (měsíc/rok): 08/2017

Použití k určitému účelu
Tento předmĕt je hračka pro dĕti od 2 do 5 let k 
soukromému užívání. 

 Poznámky k bezpečnosti
• Pozor! Veškeré obalové/upevňovací materiály  
 a sáček „SUPER DRY“ nejsou součástí hračky  
 a musí být z bezpečnostních důvodů  
 odstraněny před tím, než je výrobek předán  
 dětem na hraní.
• Děti si smějí s výrobkem hrát jen pod dohle- 
 dem dospělých.

Sestavení 
Spojte stěny rybochovného rybníku tak, jak 
znázorňují obrázky A.

Pravidla hry 
Postavte rybníček a položte všechny figurky 
dovnitř. Střídavě zkouší rybáři chytit figurku ma-
gnetickou udičkou. Každý rybář má více pokusů 
(počet pokusů je třeba předem určit), ale nesmí 
se při nich dívat do rybníčku! Potom je na řadě 
další rybář. Na figurkách jsou natištěná čísla, 
která každý hráč na konci hry sečte.
U malých dětí, které ještě neumí čísla na figur-
kách sečíst, se sčítá počet rybek.
Vyhrává rybář, který má nejvíce bodů.

Údržba, skladování
Výrobek vždy skladujte v suchu a čistotě ve 
vyhřívaném prostoru. Nečistěte jej ostrými 
čisticími prostředky, jen jej otřete suchou čisticí 
utěrkou.

Pokyny k likvidaci
Výrobek a obalový materiál likvidujte do odpa-
du podle aktuálních místních předpisů. Obalový 
materiál, jako např. fóliové sáčky, nepatří do 
dětských rukou. Obalový materiál uchovávejte z 
dosahu dětí.  

3 roky záruky
Produkt byl vyrobený s velkou pečlivostí a byl 
průběžně kontrolovaný ve výrobní procesu. 
Na tento produkt obdržíte tříroční záruku ode 
dne zakoupení. Uschovejte si pokladní stvrzen-
ku. Záruka se vztahuje jen na vady materiálu 
a chyby z výroby, nevztahuje se na závady 
způsobené neodborným zacházením nebo 
použitím k jinému účelu. Tato záruka neomezuje 
Vaše zákonná ani záruční práva.
Při případných reklamacích se obraťte na 
dole uvedenou servisní horkou linku nebo nám 
zašlete email. Náš servisní pracovník s Vámi 
co nejrychleji upřesní další postup. V každém 
případě Vám osobně poradíme. 
Záruční doba se neprodlužuje po případných 
opravách v době záruky ani v případě zákon-
ného ručení nebo kulance. Toto platí také pro 
náhradní a opravené díly. Opravy prováděné 
po vypršení záruční lhůty se platí.

IAN: 285659

 Servis Česko
 Tel.: 800143873
 E-Mail: deltasport@lidl.cz
Náhradní díly pro Váš výrobek najdete také na webové 
stránce: www.delta-sport.com, Rubrika Servis - Servis pro 
náhradní díly Lidl

CZ
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 ¡Enhorabuena! 
Con la compra de este artículo ha adquirido un 
producto de excelente calidad. 
Antes de utilizarlo por primera vez, fa-
miliarícese con él leyendo atentamente 
las siguientes instrucciones de uso. 
Utilice el producto según lo indicado aquí y solo 
para los ámbitos de uso descritos. 
Conserve estas instrucciones de uso para futuras 
consultas y, en el caso de que en algún momen-
to entregara el producto a terceros, no se olvide 
de adjuntar también las presentes instrucciones.

Suministro
1 Instrucciones de uso
20 Piezas

Datos técnicos
 Fecha de fabricación (mes/año):  

 08/2017

Uso previsto
Este artículo es un juguete para niños de 2 hasta 
5 años, para su uso privado.

 Indicaciones de seguridad
• ¡Atención! Los materiales de embalaje /  
 fijación y la bolsa „SUPER DRY“ no forman  
 parte del juguete y deben eliminarse por  
 motivos de seguridad antes de entregar el  
 artículo a los niños para jugar.
• A los niños solo se les permite jugar con el  
 artículo bajo la supervisión de un adulto.

Montaje 
Monte las paredes del estanque para pescar tal 
y como se muestra en la imagen A.

Reglas del juego 
Coloque el estanque de pesca sobre una 
superficie plana e introduzca en él todas las 
figuras. Entonces, los jugadores deberán intentar 
pescar en cada turno una figura con la ayuda 
de la caña de pescar magnética. Cada jugador 
dispone de varios intentos (el número de intentos 
será establecido antes de empezar a jugar), 
pero no podrá mirar en el interior del estanque. 

Después, es el turno del siguiente jugador. 
Sobre las figuras hay números impresos que 
serán sumados por cada jugador al final del 
juego. Para los jugadores más pequeños que 
aún no sepan sumar, se contará el número de 
peces pescados. 
Gana el jugador que mayor puntuación haya 
obtenido. 

Limpieza y 
almacenamiento
Almacene el artículo siempre en un ambiente 
seco, limpio y de temperatura agradable. 
No use detergentes abrasivos para su limpieza, 
sino límpielo solamente con trapo seco. 

Indicaciones para la 
eliminación
Elimine el artículo y el material de embalaje 
conforme a la normativa legal local en la 
actualidad. No deje material de embalaje, 
como bolsas de plástico, en manos de niños. 
Guarde el material de embalaje en un lugar 
inaccesible para éstos. 

Garantía de 3 años
Este producto se fabrica con gran esmero y 
bajo control continuo. Este producto tiene una 
garantía de tres años a partir de la fecha de 
compra. Por favor, guarde el tíquet de compra.
La garantía solamente es válida para defectos 
de material o de fabricación y queda anulada 
en caso de tratamiento inapropiado o indebi-
do. Sus derechos legales, especialmete el de 
régimen de garantía, no se ven restringidos por 
esta garantía. En caso de una eventual recla-
mación, póngase en contacto con el servicio de 
atención al cliente que le indicamos más abajo 
o envíenos un correo electrónico. Nuestros tra-
bajadores le informarán con la mayor rapidez 
posible sobre cómo proceder. En todos los 
casos le ofrecemos una atención personalizada. 
El periodo de garantía no se verá prolongado 
por reparaciones en garantía, garantía legal o 
como servicio de la casa. Esto es válido también 
para las piezas reemplazadas o reparadas.
Las reparaciones realizadas una vez transcurri-
do el periodo de garantía se deberán pagar.
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IAN: 285659

 Servicio España
 Tel.: 902 59 99 22
  (0,08 EUR/Min. + 0,11 EUR/ 
  llamada (tarifa normal))
  (0,05 EUR/Min. + 0,11 EUR/ 
  llamada (tarifa reducida))
 E-Mail: deltasport@lidl.es
Encontrará también recambios para su producto en:  
www.delta-sport.com, rúbrica Servicio - servicio de recambios 
Lidl
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 Muitos Parabéns!
Com a sua compra optou por um produto de 
alta qualidade. Antes de o utilizar pela primeira 
vez, familiarize-se o com o produto. 
Para o efeito leia com atenção o seguin-
te manual de instruções. 
Utilize o produto apenas conforme descrito e 
para as aplicações indicadas.  
Guarda estas instruções em lugar seguro.  
No caso de transferir o produto para terceiros, 
faço-a acompanhar de todos os documentos.

Material fornecido 
1 Manual de instruções 
20 Peças

Dados técnicos  
 Data de fabrico (mês/ano): 08/2017

Utilização adequada
Este artigo é um brinquedo destinado a uso 
privado, para crianças de 2 até 5 anos.

 Indicações de segurança
• Atenção! Todos os materiais da embalagem/ 
 fixação e o saco „SUPER DRY“ não fazem  
 parte do brinquedo e, por motivos de segu- 
 rança, têm de ser removidos antes de  
 serem usados pelas crianças para brincar.
• As crianças não podem brincar com o artigo  
 sem a vigilância de adultos.

Montagem 
Encaixe os painéis do tanque para pescar tal 
como indicado na figura A.

Regras do jogo 
Monte o lago de pesca e coloque todas as 
figuras dentro do mesmo. Alternadamente os 
pescadores tentam pescar uma das figuras com 
a cana magnética. Cada um dos pescadores 
tem várias tentativas (o número de tentativas 
deverá ser previamente estipulado), mas ele não 
pode ver o lago de pesca! De seguida dá a vez 
ao próximo pescador. Em cada uma das figuras 
estão impressos números, que no final do jogo 
são somados por cada um dos jogadores. 

Em caso de crianças pequenas, que não con-
seguem somar ainda os números nas figuras, é 
contado o número de peixes.
O vencedor é o pescador que consegue atingir 
o maior número possível de pontos.

Cuidados, Armazenamento
Guarde sempre o artigo num local seco e limpo 
numa divisão com temperatura amena.  
Nunca limpe com produtos de limpeza ásperos, 
apenas com um pano de limpeza limpo e seco.

Instruções para a eliminação
Elimine o artigo e os materiais da embalagem 
de acordo com as normas locais atuais. Os 
materiais da embalagem, como por ex. o saco 
de plástico, não devem estar ao alcance das 
crianças. Guarde o material da embalagem fora 
do alcance das crianças.

3 Anos de garantia
O produto foi produzido com os maiores cuida-
dos e sob constante controlo. Com este produto 
obtém uma garantia de três anos, válida a 
partir da data de aquisição. Guarde o talão 
de compra. A garantia apenas é válida para 
defeitos de material e fabrico e é anulada em 
caso de utilização errada ou inadequada do 
produto. Os seus direitos legais, especialmente 
os direitos de garantia do consumidor, não são 
limitados pela presente garantia. Em caso de 
eventuais reclamações, queira contactar o servi-
ço de atendimento abaixo mencionada ou entre 
em contacto connosco via e-mail. Os nossos 
empregados do serviço de atendimento irão 
combinar consigo o mais rapidamente possível 
o procedimento subsequente. Atendê-lo-emos 
pessoalmente em cada caso.
Segundo a DL 67/2003, com a troca do apa-
relho dá-se início a um novo prazo de garantia. 
Depois de expirada a garantia, eventuais repa-
rações implicam o pagamento de custos.

IAN: 285659

 Assistência Portugal
 Tel.: 70778 0005 (0,12 EUR/Min.) 
 E-Mail: deltasport@lidl.pt
Também pode encontrar peças de reposição para o seu 
produto em: www.delta-sport.com, secção Serviço – Serviço 
de peças de reposição Lidl
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